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A z  Oláh nemzet eredeti foljta^ „évektől ólta (?) üres volt, elpusztíttatváu 

tása (40-dik Szám )' na’, szomszéd Vadoklol.. Justim án ezen
Ezen Mysusok v. Rumonyok egyben „varost-, s a körulbe-fekvo falukat, a -  

elegyedtek a’ Sláv népekkel, kiket S la- „zón regi jus szeren t ,m e  j e l  a Itom ai- 
vinusoknak neveznek a ’ byzantiumi író k ’, „akhoz tartoztak , fogja nekik a d n i, azt 
’s a’ kik az Ister’, ’s azután a’ Haemus’ „ é g a d ta , s egyszersmind harattsagokat 
környékén laktak ,, és a’ Gepidákkal is , teljes erőbő l fenn -ta rtand ja , s pénzt 
az Avarok elől k'ibujdósottakkál. Ezen 5ds bővön a d a n d ,a z t  igei te . tsak bőgj' 
Slavinokkal a’ Ilm m usok’ kiverése u tán  „vele szövettseget k ö tv é n ,.a  rom ai lió - 
és az A var öle bej ötté előtt m ár a’ D u - „doltságokat pusztilm  akaró Ilunnusok- 
na körűi kellett lakni. Ugyan is, P roco - „nak állaimnak ellent.C£ Rá állottak ezen 
pilis de beli. Gotlb. L. Jí. C. 26. 100.1. feltétéire . a’ S lavn/usok, a’ m in i maga
V ..K . így ír  róilok : ‘‘Yaleyiánnak ka- Procop m ond ja , és beköltöztek azon vá- 
„tonái között voltak egynéhány Sclavé- . ro sba , m ellyet T rá ján  a Duna mellé a 
„nők ’, kik akarmely szűk1 odvábán a’kő - -ludjanak-őrzesere opitett volt. Ennyi i-  
sziklának , ’s akarmely tzihérben(bokor- gaz Procopiusból is. De T. T. Professor 
„b án ) eltudnak ’s szoktak b ú v n i, ’s a -  H egedűs Sámuel U r  , a nekünk ta n íto tt 
„karkit , lia ellenség , elragadni. — Ezt az ' 'Erdély •• históriájában még azt is hozzá 
„ Iste r fo ljó iiá l, a’ hol van a’ nem zetnek teszi, bogy ezen varos idővel Sclavini- 
, , lakhellyé, más Vadokkal ’s Róm aiakkal um Rum unyense nevet kajiott. H onnan 
„tsinálják.“  Ugyan Ő, és ott L . III. G. . vette e z t , távol lévén egym ástól, végé- 
X IV. 155 1. V .K . 499. 1.: P. K . , m inek- re  nem já rh a tta m : de én azért m ég is 
utánna a’ Sclavinokat és A ntákát, m ely meggyőződve hiszem , mind igazvoltát ,
k é t  n e m z e t  e g y törsökii, ’s r é g e n  m in d - mind vaJa îa valam ely í r ó b a n  l e l l e l h e t é -

a’-keltő  Sporos, száguldozó v; sátoros ' seU a& erdem es Olvásonak a  hívesben, 
nevet viselt, leírta vólna, ezt teszi hoz— - v. nenihivesben, telyes szabadtsaga lehet, 
z á : “ Az alatt Justinián Tsászár ezen Y a - -  Az A varoknak , kik I. Justinián u ra i
to k h o z  (a ’ Sclávénokhoz és Antékhoz) kodasanak vége-felé je len tek -m eg , k i- 
„követekel küldvén , hogy egy régi vá- ' jöttök" u tán  , . hogy ezen Sclavinok igé- 
„rosba költözzenek, k é r i : azt T u rrk -  " reteknek nem  állottak , megtettzik. M e- 
, Inai-hívják ; A«ely az Ister föl jón túl ' nandér P ro tee to rnak  LII. 85 1. V .K . 124 
nPPÍHetvén T ráján  Tsászártó l, ezelőtt sok ■ l.-P» K i. ezen: szavaiból : “ Tibéruisi K on-
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„stántin  Tsászárságának negyedik eszten
d e j e  körűi., szinte 100,000 Sclávok 
„Thraciába b eü tö ttek , ’s a z ta t ( ? )  sok 
„uiás tartom ányokkal eggyiitt fe ldú lták /4 
Theoplylactus is Hist, L. I.C . VII és L.
VI. C. V I, et. V II. a’ Sclávinokról be
széli, M óritz (Mauricius) Tsászár alatt. 
Heraclius Tsászár a la tt/ midőn az Ava
rok  K onstantzinápoljt ostrom olnák,‘ők 
is jelen voltak a’ megszállók közt, a’m int 
ez megtettzik Nicefor Patriárchának 10 
]. V. K. 15. P. K. ezen szavaiból: Vol
t a k  azoknak (az Avaroknak) seregében 
„ja’ Sclavinoknak is nagy számú segéd- 
„seregeik.44 A’ Heraclius’ Tsászárságában 
a’ Bulgárok p á rtó t ütvén az Avarok el
le n , urak le t te k ,’s az Isler m elyékiSclá- 
vinokat. m eghódolták ,,v. bejjebb nyom
ták  Thraciába ; a’ m int ugyanezt is meg
lehet látni N icefor Patr. 19 1. V. K. 2 5 .1. 
P. K. ezen szavaiból: 4<De a’ Sclavinok i 
„nem zetét is, m ely ott közel élt, hatal
mok alá hajtják (a’ Bolgárok).44 Ugyan 
ő a’ II. Justinián Tsászár életében, ki 
685-ben' K. sz. u. következett Coiistanti- 
h u s  Pogönatus helyébe, ezt mondja : 44(II 
„Justinián) a’ Sclavinok ellen indú lt, és 
„egész Thessalónikáig- előmenvén , igen 
„sok Sclávinokat hajtván hatalma alá... 
„m intégy bárm intzezer fegyvereseket vitt 
ki közzűlök.44 M elyből látnivaló , hogy 
Thessalonika körűi, akkor számoson lak
tak a? Sclavinok. •

Ezen Sclavinok .eggyiittlakván a’ M y- 
'susokkal, ’s vagy az Avaroktól „vagy a’

, Bolgároklól v. a’ Konstánlzinápoíji ud
vartól, -v: egyszerre m indeiíiktől, egy- 

, formán nyom atván a’ két. nem zet, u tó l-  
. já ra  , az egyforma sdr-s,. eggyütt. érzést 

öntvén bel éjek, egybe-atyaíiasodtak, ’s 
úgy liozták-elő az Oláh nemzetet. Az O - 

. láhok v^U m nunyok tehát római erede
tűek , a’ m ennyiben a’ Haemus környé
ki Mysusok róm ai szállítványok’ m ara- 
-déki  ̂ a ’ tait bizonyítnak, résszerént az

elrontott déak eredetű szók áz ő nyel
vekben , • résszerént szokásaik: de a5 Sláv 
eredetű, nemzetektől is sok szókat’s szo
kásokat vettek-fel, úgy hogy, az ahhoz 
értők oszláíja sze rén t, 4/8 deák, 5/8 sláv 
v. tó t , 1/8 goitíms származású szavak
kal bírnak. Ennél-fogva az Oláhokat a’ 
Mysns v. Latinus., és a’ Sclavinus nem
zetek keverék-ivadékinak mondom. M ert 
tsupán abbó l, hogy egymás között, v 
m ellett laktak , egymás szavait’s szoká
sait hé nem vették. A’ tapasztalás bizo
nyítja a z t , . itt E rdélyben, iiogy több 
nemzetek eílakhatnak eggyütt, a’ nélkül, 
hogy egymás szokásait ’s nyelveket ma- 
gokéikká tennék. A’ Ilum unyok nálunk 
erőssen ragaszkodnak nemzetiségekhez; 
a’ Sláv nemzetek Magyarországon , ma is 
ősi nyel veken beszélnek , régi szokásaik
kal élnek. Több kellett hát a r r a h o g y  
a’ Latinok (kiket , hogy a’ Bálduin L a- 
tin-jaitó l megkülömböztetődgyenek, fel
jebb fekete-latin nevüeknek m ondánk) 
és Sclavinok egy nem zetet, ’s egy elegy- 
nyelvet formáljanak , a’ tsupa szomszéd
ságnak : egybe kellett rokonosodniok , só- 
gorosodniok. * És a’ mint én gondolom , 
Sulzerre l, a’ szeretet és házasság te tt leg
többet a’ két nyelv egyhezavarasára..A’ 
régi leányok is , mint a’ m aiak, bizo
nyoson nem házasodtak, hanem férjhez 
m entek; nem ők kérték-m eg a’ legényt,’ 
hanem m egvárták, hogy a’ jelentse-ki e- 
lébb szereim ét, ’s járjon ul'ánnok. K ü- 

. Ionoson a’ M ysus, v. IIum ony legény
nek, a’ Sclávin leányt venni akarónak., 
meg kellett tamílni akarmi törve is a’ 
sláv nyelvet. Férjhez menvén a? sclávin 
menyetske a’ Ilumunytól egynéhány pa- 

. raszt róm ai v. deák szót m egtanúlt: de 
a’ m agáéról le nem m ondo ttr a’ mint 
erre példát látni Magyarországon m ais 
a’ Tótok közölt. így a’ rum uny apá
tól ’s sláv anyától v. sláv apától , / s r u 
m uny anyától származott gyerm ek, azt
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a’ nyelvet tanúlia-m eg, mellyen szüléit, 
egymásnak akaratjukat kijelenteni hal
lotta. A’ pedig zagyváit keverék-nyelv 
v-ólt. Tehát, a ’ belőlle eredeti új nyelv- , 
nek is annak kellett Jenni. ' Annyival is 
könnyebben ‘megeshetett ezen nyelvele
gyedés,. hogy m ár I. Justinián Tsászár 
u tá n ,’ ’s még a la t ta ,’s előtte is, á ’ deák 
nyelv , tisztaságát ’s. betsét és virágzását 
elvesztette v ó l t , különösön a’ nyúgoti bi
rodalom egybetörése után , a’ görög nyelv 
az addig is uralkodó ,, lépett helyébe. El
tűnvén tehát magok az igazi Róm aiak, 
résszerént nyelvek’betse elenyészvén , el
vesztették azon erejekel, mellyel nyel
veket másokra tolhatták , köthették. M ost 
m ár az uralkodás’ sora másokon v ó lt , ’s 
a’ rum uny férj örvendett, ha felesége sláv 
nyelvét, a’kinek nemzete feljűl kereke
dett vó lt, daraboson! beszélhette : vala
m int a’ rum uny lány is, ha sláv férjé
nek nyelvét tö rhetie .. így lett idővel a’ 
Két nyelv , ’s nemzet eggyé.
. . A ’ Konst-pplji Tsászárokban, és a- 
©önögökben is, ám bár római nyelven nem 
igen értettek, meg vólt az. a’ g ő g , hogy 
magokat Rómaiaknak Romaios-oknak ne
vezték. Hogy magokat a’Moesiai R om á
noktól megkíilömbözlessék, ezeknek szé- 
gyelték a’ magoknak nagyralátásból meg
ta rto tt Román nevet adni;.hanem  M y- 
susoknak kezdték hívni; ámbár ezek m a
gokat Rumunyoknak nevezték. De a’'M y-' 
sus hév  ezen keverék nem zetre, m ely a’ 
Mysus és Sclavinus-ból le tt , nem ille tt 
mijr : nevezték ;hát Blach-oknak v. V ia-- 
dióknak.

Honnan kapták pedig ők ezen Black 
v. Valach n ev e t, arró l két nevezetes vé
lekedés van: *

tg g y i t  szerént. ők tolvajoknak, he
gyen száguldozó portyászó pásztoroknak 
ta rta tnak , m int a! kik a’ Haemus hegyei 
korúi sokat tolvajkodtak. A ’ Sclávinok- 
ro l ertve ezt, históriai tanúsagoknál—fog

v a , igaz; a! M vsusokról, írók erősíté
sével m egbizonyítni, .'nem le h e t , de a’ 
feltevésére elég hihetősség van. Tgy’bát 
ők a’ Dalmátziai v. Illyricumi Slávoktól 
Ylacli-oknak, havasi pásztoroknak nevez
tettek. Ugyan .is lengyelül B lu k a tz  és 
JfrIot,zega —  száguldozó ; oroszul JF'olo- 
k ita  . =  portyászó; költözöm =  oroszul 
Tfú'lekii és IF olnku , lengyelül JF lo tze ,• 
tekergek == lengyelül B  lakúm  és Zaivolo- 
tze. A’ dalmátziai Tótok nyélvén JFLacii 
= havason hegyeken tartózkodó pásztor. 
Sulzer. f. b. § 112. 48 1. 2-dik Darab.

x\Iáspk szerént ped ig , m elyre én is 
inkább vag3rok hajlandó , ők kapták ne
veket a’ bolgárokkal egytörsökii V lach- 
jaitól Abuígazinak, v. W olod ijaitó l JNes- 
tornak : már akár a’ Volgától neveztet
nek ezen Bolgárok V lach-oknak; akár 
pedig a’ Hunnusokhal atyafias S ab irok- 
nak király járói B la c h -v o l, k irő l áz I. 
Justinián éleiében emlékezet van.

O kaink, m elyekkel vélekedésünket 
támogatjuk ide mennekyki. A’ Bolgárok 
kiveretvén E rdélyből ’s A I-M agyaror- 
szágból , a’ M ysius-Sciayinus elegy nem 
zetet járm ok,alatt tartották : azután S va- 
toslaus Russus v .O rosz  fejedelem , ’s ez
után Zimisces K onst.polji Tsászár a latt 
váltak. De midőn erőre kapván ú jra  pusz
iit ni kezdették volna M acedóniát és T hes- 
saliát, 11. v! Bolgártörő Balás Tsászár 
őket egyberontván az Ister’ to rko la tja
id é  szorította. íg y  m ind a’ Bolgárok, m ind 
.a’ M ysus-Sclavinok a’ K onst.polji T sá -  
szárok a la tt lé v é n , szomszédságban é l
lek , ’s a’ Blachok a’ Bolgárok közzűl leg
közelebb estek a’ M ysus-Sclávinokkoz, 
vagy m ár k itanúlván (dedisco”) ősi nyel
veket ’s a’ sláv nyelveket tö rv én , egy
b e  is elegyedtek a’ Mysusokkal. A’ b y -  
zántiumi író k ,  a 1 M ysusokatB um unyok- 
mak pevezni, *s a’ magok képzelt ditső- 
-segeket az által vájok -.ruházni nem akar
ván , őket B lád i-oküak  kezdték nevezni:
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a’ mely névről valamint a’ Bolgároknak 
M agyarországból ’s Erdélyből kihaj tatá
sok után hallottak. Annyi igaz, hógyV  
Bolgároknak egyberontások előtt a’ Blach 
névről nints említés a’ byzantiumi író k 
nál. Innen lehet azt kimagyarázni > hogy 
az Oláhok m agókat Rumunyokn.ak, más 
nemzetek pedig W alachoknak nevezik: 
mely W alach v. Vlach szót a’ Magyarok 
eléhb U láv , azután Oláv., ’s végre O - 
láli-nak m ondottak.

A’ két vélekedés kozzűl higgye az 
Olvasó, a’'m ely ik e t tettzik a’ Blach v. 
W alach név rá  jók ragadásáról.-A nnyi 
igaz, hogy a’ Törökök az Oláhokat T ju -  
bán-oknak nevezik, mely pásztort len
ni m ondatik; ’s az is igaz, hogy az O - 
láhok , m ikor -a’ W alach név rajok sü lt, 
pászto r- v. koválygó életet űztek ; ’s az 
is igaz, hogy dtsoban az Oláhországiak 
nyelvén pásztorinnst, bo jtárt je len t; ’s 
végre az is igaz, hogy nem magok, ha
nem mások adták nekik a’ Blach y. W a - 
-lach nevet. % ;

Ezek szerént-tehát az Oláhoknak ró
mai és sláv. eredet adatik: de nem a’ T ra 
ján te lepítéseitő l, hanem a’ macedóniai 
gyarm atoktól, számaznak- E rre m utat a’ 
R um üny név is , melyei ők a’ keleti ró 
maiak m arad vány népét nevezik ; m időn 
a’ nyúgoti róm aiakat Rómányoknak hív
ják. Azt sem lehet m ondani, hogy. az 

" oláság az erdélyi Dákok és római légiók 
’s telepek elegyje vólna. M ert ha ez i-  
gaz vólna: úgy m iként származhatott két 
"légióból, mely legfeljebb 20 -ezeret ha 
tett, egynéhány gyarm atból, ’s legfeljebb 
50—60 ez^er D ákból akkora nemzet, hogy 

'm a  a’ Tiszaforrásánál kezdve egész A l
bániáig mintegy négy millió Oláh van? 

_fíogy  lehetett oly’ kevés számú-népnek., 
a’ G otlhusok, Hurmusok, Avarok, Bol
gárok, Gepidák, Petsenegek, Kunok pusz- 

—titásai közt o ly’ nagyra nevékední, ’s ény- 
jiy i ui'vált@aáskor mindég a’ huzorrtos szpl-

gaság’ járm a alatt maradni , raindenik 
urtól tsak egy, nem két nyerget várni ? 
Ha Erdélyben állo tt—elő ez a’ nemzet , 
’s tsupán a’'Tróján telepjeinek m aradé
ka : úgy annál sujosabban nyom ják e- 
zen-vélekedés pártfogolóit a’ felyobbi kér
dések , ’s még más nehézségek állanak- 
eló. Alikor mentek ót a’ Dunán Mace
dóniába ? ’S hogy eshetik , hogy erről 
nints-egy írónál is em lékezet, midőn az 
.Oláhországba jöttökről a’ mint alább 
meg fogjuk lá tn i , szóll a’ történetírás ? 
Hogy nevezték a’ Tróján telepjei mago
kat addig míg bizonyoson Erdélyben 
laktak, t.i. az Aurelián kihívásáig? Blach 
vagy Wlaclx néven bizonyoson nem ; 
Dacosoknak sem, m int a’ kik az elnyom ott 
bennszülettek voltak. Nevezték hátm ago-. 
kaf Dáciái Románoknak , ’s az ország 
megtartotta, a’ Dácia nevet egész a’ Ma
gyarok’ kijöttéig , Ha már a’ Tróján O - 
láhai ezek a’ mostani erdélyi O láhok: hogy 
felejthették ők el ezen országnak."azt a’ 
nevét, m ellyet viselt megtelepedésekkor, 
’s utánna is sokáig ? Hogy lehet az, hogy 
ők, kik m agokat nem a’ m agyar oláh 
szóból nevezik Rum unyoknak, ezen or
szágnak nem a’ Tróján telepjeitől adott 
nevet adják.: hanem a’ magyar E rdély
ből tsinálták A rdjeált ? Vagy azt kell 
felelni, hogy a’ Tróján idejében is tán 
nem Dáciának nevezték ők ezt a’ fői
det: de ennek ellene mond a’ H is tó ria , 
melyben minden római írók hazánkat Dá
ciának nevezik ; ’s ha megengedjük is ; 
hogy a’ Tróján telepjei hazánkat :nem 
Dáciának nevezték, a’ bizonyos hogy Ard« 
jeál-nak akkor nem hívták', ’s az az el- 
íélejthetés okának kérdése nints vele meg
fejtve. Vagy azt kell mondanunk, hogy 
az Oláh későbbre jő v én -b e  E rdélybe, 
mint a’ M agyar, ettől tanúi ta-m eg szál
lása nevét, ’s az Erdélyből tsinálta A rd
jeált. M ert azt még senki-sem tette kér-" 
désbe, valyon nem az oláhok Á rdjeál-
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jaból jött-ó a’ Magyarok E rdély  $zavarj 
’s ha tenné is, az Erdőelő (Erdeue’leu)
a’ pert hamar eldöjtené. ............  .
• III) Legelébb fordúL elő egy nemzet 

Barbarus név ala tt Anna Comnenának 
Alexias-sában p. 1451. V. K. 182P . K. 
ezen szavak : /  Mind a’ két részről ( a ’ 
v,Scythák v. Petsenyegek és Barbarusok 

„részérő l) küldetnek, a’ kik közösön ta -  
„Yiátsk óznának.: az újlakok közzűl T a
k tus , (Tátos) és a ’ ki Khale nevet viselt, 
,,és Sesthlabus, és Satza . .. . . . .  Kik 
„közzül az első Distrában , a’ másik B i- 
tzinában parantsolt. “ I tt a’ B arbaruso- 
kon némellyek az Oláhokat v. Myso-Scla- 
vinokat akarják érteni : de szinte úgy 
lehet Bolgárokat is gondolni. Azután A n
na Comn. a’ 150 1. V. K. 188 1. P. K. 
ezt mondja : “ T-zelgu a’ Scythiai (Petse- 
,,neg) katonaságnak fővezére, m integy 
„80 ezer részint* petseneg, részint sau- 
,,romata, részint dácus katonasággal (m ert 
,-,ezen nemzetből is nem kitsiny sereg kö- 

o,jve"ti vala Tzelgut egy Salamon nevű 
„vezér alatt) ’sat.“  Ez a’ Tzeglu hábo
rú t folytatott 1088 K. sz. u. Alexis T sá- 
szárral „ és a’ dák segédseregnek Sala-, 
inon volt-m agyar K irály vólt a’ vezére. 
Thurótzi szerént. I t t  a’ Dákokon több 
ok van, hogy a’ M yso-Sclávinokat ér
tsük , mint a ’ Bolgárokat. Kádlubeckböl 
emlit Sulzer egynéhány példát. -

1096-ban K. sz. u. a’ Magyarokkal égy-1 
gyü tt a’ Thibianeusok ellenementek Spig- 
n iéw -nek , a Lengyel Hertzeg Ulászló 
;pártos fijának.

1182-ben a’ Thibianeusok a’ B arthok- 
kal (K unok ) ellene mentek Kasirair le n - ■ 
gyei Királynak , ’s a’ Yajdájokat B eik
nek hivtáL. _ ,

Ezen két példában Thunm an, a’ m in t 
Sulzer m ondja, a ’ Thibianeus néven.'a* 
VYlacliokat érti,: mivel a’ Thíbiün  köze
lit a’ Tjubáii szóhoz ,> mellyel a’ Törö
kök az Olahokat nevezik. Az őlvasó'higy-.

g y en , a’ m ii telizik. ■ ■'.*
: A’ Blach v. W lach  név legelébb jő - 

elő 1164-ben K. sz. u. C innam , v. S in- 
nam Jánosnál, a ’ ki L. V. 118 1. V. K. 
152 1. P .K . így ír :  ‘‘Leónak ped ig , n e - , 

„jvére-nézve Batatzesnek másfelőlről igen 
,,nagy Sereggel, főképp’ pedig sok V a- 
„lach-okkal, kik az Italusok telepjei-nek 
„-mondatnak, a’ feketetengerrel szomséd 
„helyekről M agyarországra beütni paran 
c s o l ja /4 Ha ezen szókat : a’ feke te lo n -  
ger fe lö lj  ezzel köt jük-egybe: betsapn i: . 
úgy nints nehézség az értelm ében ezen 
helynek. Ha pedig , m in tS u ltze r, a ’ W a -  
lachókra visszük, ’s úgy m agyarázzuk, 
hogy a ?. W alachok a’ feketetenger körül 
feküdtek i úgy sem roinlik-el a’ mi fel— 
jebbi állításunk , hogy a’ W alacliok . a’

* Haeniús-hegyei körül lakhattak eleintén. 
Ugyan is Ba lkán-hegyek egész a’ .feke-1 
tetengerig benyúlnák ; hogy pedig a’ I la e -  
mus'név a’ feketéngei^-melyéki hegyekre 
is k iterjedett, megtetlzik Procopiushól, 
a’ ki Németországon a’ Ilereynát is a’ 
Ilaenuis elágozásának mondja.

. 1 186-ban K. sz. u.m időn Isacius Com— 
néiiiis Angelus Tsászár III Béla m agyar 
K irálynak.leányát feleségül akarná ven
ni, ’s nagy adóval nyom orgatná az o r
szágot : a’ Blach-ok Asán és P é te r ve
zérlések alatt feltámadnak. Ezek a’ fők, 
elébb Isacius Tsászárhoz m envén sze
mélyesen , a’ Haemus körül m agoknak 
szabad lakhelyt kértek  v a lá : de a’ T sá
szár őket felpofoztatván , m éreggel e l
telve-m entek haza , . ’s felharagították a’ 
nernzelekbelieket is. Mely dolgot Nice-* 
tas Choniates az Isacius Comnenus éle
tében , a’ 104 ’s köv. lapokon így ír  le t 
“ (Isák A n g y a l) m íg a’ m ennyekzőre a’: 
„költséget! a’városokon bővön tsikorja- 
.,fel : m ind a’- v á ro so k a t, főképp’ az 
„Anchinussal szomszédokat , nyom or- 
„ g a tta ; m ind ped ig  a’ Háemus m ely— 
„lyeki vad lakosokat, magára :’s á’ b i-



„rodalom ra le lharagíto tta , kik .hajdón. 
jjMysusoknak , m ost pedig Blachoknak 
„neveztetnek.” Feltám.odván; tehát Asán: 
és Péter vezéreik, a latt az O láhok} pasz-, 
litni kezdenek de akkor megveretvén a’ 
Tsászáriaktól (K unoktó l) a’ Moldvában, 
és Oláhországban lakóktól, segítséget kér
nek. Ezen kun-segédseceggel visszamen-. 
vén Asán, a’ B olgárokat, a’ fegy verfo-. 
gásra , ’s. erejek eggyesítésére, rábírja.. 
Ezeket így í r ja - le . JNicetas Choniates a’; 
felli. helyen , ’s ö a’ Bolgárokat az; Asán 
Blach-jaítói m egkülöm bözteti: ’s ha egy- 
gyek,lettek  volna az Oláhok, a’ Bolgá
r o k k a lm ié r t  kívánt volna Asán veiek 
egybeállani. így  ájlították-fal Asán és: 
P é te r a’ bolgár-ö láh  K irályságot, mely 
a’ Törökök dúlásáig tartott. Ezen felhő-, 
zott lapjaiból Nicetásnak azt is ki lehet 
hozni, hogy O láhországban• akkor Ku-i 
nők,, nem Oláhok ,, laktak : m ert ha, e-í 
zen utolsók laktak volna, m iért nem lbl- 
jam odott A sán, hozzájok, m iért m enta’ 
K unokhoz, vagy ha a’ Kunok alatt váltak. 
az oláhok, kivált’ ha számoson, m iért nem. 
lá rm ázta-fe l, m iért nem tüzelte-fel, a’ 
szabadtságok kivívására?

118 7-beiim eg veretik lsák Tsászár. 207-; 
210. lapokon. 1190-ben a’ Blaehok., a’ 
túl a’ dunai Scythákkal megverik F ák  
Tsászárnak seregét , a’ 225 .1: így ír  er
rő l N iceta: “ A’ m int azoinban a’ N.Nyu-- 
„got dolgai visszafelé rohantak,: a’ .Blar- 
,*chok a ’ Rom ánokkal a! bódoltságpkat 
dúlják vala.” E b b ő l, hogy a’ dunántúli 
Scythák ,|Kománok v. .Kunok voltak, tisz
tán kijő.
- 1191—bén pusztítnak a’ B laehok, és. 

K unok: de Konstantin Ángyéi Vezér meg- 
zaholázza. 228 1. 1195-han maga a- Tsá
szár készül ellenek 255 lapon.

1195-ben az Alexis Comnenus Tsászár 
békekínáiását nem fogad ják-el. A’ ve
zérét m eg v erik ,f’s: elfogják. Ásánt meg
öli «Ibank (Jüané). Péter Jessz 'V  vezér,

’s a z  ő inegölétése után János,,az ődestf- 
vérek.-2 15 --249 .. lapokon..

Már ezentúl az> Oláhok,, úgy.-láttzik,, 
megszakadoznak : m ert egy része K ry -  
sus, más pedig János zágorai Fejedelem; 
alatt vólt. .

11 9 9 -b en  Krysus ellen megy Alexis: 
Tsászár : de Prosáka, kastélyt ,... melybe. 
Krysús magát vonta vólt, meg nem ve
hetvén, sógorságot köt vele , egy atyafi, 
leányt adván R ry su sn ak ,’s P rosakát, és. 
Strum ízát környékestől neki hagyván.—  
267--270 .. lapokou. .

Ibank az Asán gyilkossá,.ki a? Görö
gökhöz szökve, Fiüppopolyal ajándékoz- 
tatván-m eg , a’ Blachoknak, sok káro
kat okozott v a la , Alexis Tsászártól el-, 
pártol,.’s Jánossal szöveltségbe lépik. A’ 
Tsászár Mánuel. Kamyzes Vezérét küldi, 
ellene: de a’ ki elfogatik. Ibánk Mosy-. 
nopoly és A bdera környékét meghódolja 
a’ hol sok Oláhok, voltak. M ert “ a’R ó-. 
„magosokat (Görögöket), úgy-m ond ÍNi-. 
„cela., részint megölte, részint fogságra, 
„vitte, részint eibolsátotta: a’ nemzete-, 
^belieknek pedig , kik magokat önként, 
^feladták, elébbi lakhelyeiket bírni meg^- 
,jengedte.“ • - :

1200-ban K .sz.u . A.’ Blaehok a’ K u
nokkal eggyiitt berontanak Thraciába 
de a’ Russusoktól visszaveret:nek,.kik Rus~- 
siából a’ Görögök segítségére jő v én , ívű - 
mániát v. M oldvát és Oláhországot fel
dúlják 277. 1. János Mysiából kiindul-* 
ván V árnát é s . Konstaniziát megveszi.: 
282. lap. •
- 1203-bah, Manuel Kamyzes , az Ibank 

szép szín alatt elfogattatása u tán , K ry -  
sushoz á l l : kelten . Thessáliáig beron ta
nak, és Peloponesust lélkőitik Alexis Com ^ 
nenus ellen. 283. lap. ‘ J

t 1203 , es 1204-ben a’ flandriai -Lali- 
nusok Bálduin ala tt megveszik K onst.- 
poljt, ’s a’ Görögök , madöir egyfelől a’*’ 
flandri: Latim isokíól, más felöl a ’ My—
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sus-Latinnsol tói v. Blachoktól nyom or- 
gattatnának : kínálkoznak Bálduinnak, dé 
megvetletvén a’ Mysusok v. Blachok fe
jéhez Jánoshoz áltanak , kik a’ Kunok’ 
segédjével a’ Latinusokat gyilkolják. 315 
’s kov; lapokon Nicetas Choniatesben meg 
lehet olvasni. Nicephorus Gregorasis p. 
ű l ,  Ed. Coloniae Allobr.. ugyanazt írja  
az Ásán testvéréről Jánosról: “Jgy Já-í 
;,nós m indent egész Macedóniáig, ’s Thes- 
,,,salonikáig baj nélkül hészágóldozván, 
-,,a’ falukat, városokat, ’s kasléljokat, a’ 
„m in t m ondják , Scythák pusztájává tette.

Hihetösön ekkor esett a z , hogy a’ 
R um unyok, a’ Básduin flaudriai Latin
jaitól való megkülömböztelésért, Fekete- 
Latinoknak vagy M oro-Vlachoknak ne
veztettek.

Nicefor Gregora a’ Blachokat a’B ol- 
:gárokkal egybezavai'ván, a’ kettő t egy 
neven Bolgároknak nevezi: de m egkíi- 
lőmhözteti őket Nicelas Choniates, a’ k i
nek inkább lehet hinni a’ képek nevei- 
:ben, minthogy a’ nemzeteket m ajd m in
dég a’ magok külön neveken hozza-elő: 
de Nicefor G regora a’ K unokat, ’s M on
golokat is mind Scytháknak nevezi. „

Nicefor Gr. tehát így, ír  a’ Bolgárok
ró l v. igazáéban a’ Blachokról .* “ Ezen 
-időben (m inekutánnaTheodorus Lasca- 
„ris Nicaeában Tsászár le lt ,  ’s a’ L a - 
y,tinus Báiduin Tsászár , János blach fe- 
„jedelemlől elfogatott) a’ Bulgároknak 

„(Blachok) parantsolt az első Asán fia, 
„A sán  János. O Ángyéi T ódort (T heo- 
„dorus A ngelus)... .scytha , v. kun segí
t s é g e t  vévén maga m e l lé . . . . .  elfogja. 
20 lap Továbbá így szóll: “ Bulgáriából 
„(M ysia) Ásán Juontól követek mennek 
„Ducás János niceai Tsászárhoz (ki 1222- 

-,,ben lett \ó l t  azzá) bog)r a’ Tsászár fi
ijá n a k , T ódornak , H elénát, az I. Ásán 
„leányát, feleségül ajánlanák.”  Az egy- 
be-kelés. meg is esett 21. lap.

) ( vegezete következik)

, B o r s z  ék
Borszéki Á rendás D uldher U r, kit sorsa 

és környűlállásai ez előtt egynéhány esz
tendőkkel M óldovából Borszékre hoztak, 
azt akarja m inden módon kivinni, hogy 
énnekutánna m inden üveg boi'vízért , 
m ely  kereskedés végett töltetik , fizessen 
a’ töltő egy ezüst krajtzárt, m ellyel m eg
nyervén, azt ígéri, hogy annak egy r é 
széből a’ G yitró (Didro)iés Borszék közt 
lévő utat m egtsináltatja , a’ más része 
pedig Tem plom -építtésre és P a p - ta r 
tásra fog fordíltatni. Némellyek két e - 
iíüst 'kráj tzárt mondanak.

Lelkiesméretes kötelességemnek esm c- 
r é m , ezen igen-is fontos lárgyról-való  
vélekedésemet és elnézéseim et, közön
ségessé tenni. •

A’ m inap , egy bizonyos népes tá r s a - ' 
ságban ' az jó v aso lla to lt, hogy m inden 
Borszékre menő szekértől és lótól —  a - 
karkié légyen is az —  fizettessék bizo
nyos vám az iíl-tsinálásra. Ennek több 
érdemes U rak hathatósan ellene m on
dd tta.lt azon princíp ium m al, “ hogy a’ 
Magyar Nemes magát semminemű adó’ 
néme alá nem köteles és nem is fogja soha 
vetni,“ inkább , szekér he llye tt, gyalog 
vagy ló h á to n ■ niegyen Borszékre, az iít’ 
rosszasága m iatt. A ’ D uldner Ü r p la- 
numát pedig talán riémellyek ezen ellene 
inondók közzül is helyben liaggyák, nem. 
gondolván-m eg, hogy ezen plánum  ál
tal eppen abbá esik belé a’ nemesi rend’ 
egy része, a’ m it a’ Magyar Constitutio’ 
szárnyai a latt el akarnak az e llen -m o n 
dók k e rü ln i, t. i. az adózásba. '

Lassúk igen röviden ezen zavaros plá
nom inconsequentiait és Káros követke
zéseit az egészre-nézve. . '

1-szÖr M ind hazánkban , m ind pedig 
a’ külföldön a ’borszéki borvíz m egdrá- 
godnek az ezüst krajtzárok’ fizetése ál
tal ; de tnég inkább inegdrágodnék az által,

2-szor, M ivel’ a’D uldner Ú r emberei
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? manipulálván. az egéssz, tö ltést, . annak, a’ 
k i m arokkal keni, előbb engednék töl
te n i,  m int annak , a ’ ki semmit sem av- 
jáudékozott, m elyből nem tsak 'bosszú
ság, hanem igen természetesen:az is kö
vetkezhetnék jövendőben, bogy némely- 
szegény em ber, talán több ezüst kraj(.zá
ró  ka t i s  kén,telen lészen adni a’ Duld
n e r U r’ em bereinek , tsak h o g y  hama
rább  tő ltbessen , ’s ne légyen kéntelen. 
várakozni több napokig, sőt talán hete
kig is , m ivel’ a’ tölteni akaró szekerek! 
száma ném ely napokon 40-re 50-re sőt 
többre is m égyen.-—Nekünk, Erdélyié^ 
k ű l, eggyikfelette káros hibánk a z : “ Hogy 
tsak a’ jelenvalót szoktuk nézn i, dé azt 
sem úgy, a’ hogy kellene; a’ jöveridő- 
rö l pedig nem igen gondoskodunk,^ a! 
nagyobb rész .ezt szokta, mondani : “Én 
ma holnap meghalok, lássa azután a’ ma- 
ra d é k , igazítlsa a’ hogy te ttz ik A —

5 -or: Mennyi szegény Nemes ember 
Székely K ato n a , P a p , Mester ’sat. szór 
ko tt borvízzel kereskedni és ez által ke
nyerét keresni! U g y -é , hogy ezek is a -  
dóznának D uldner Ú rnak, vagy másnak?

4 -e r:.S o k  szenvedő em ber, hivatala, 
gazdasága, kereskedése ’sat.. m iatt nem 
mehet borvizre , hanem  megvészen othou 
1 -  - 2  száz üveg borvizet, .’s .othön él 
a’ borviz curával., ’s mi lessz belőlle, ha 
m ajd 2 0 -  ’s talán idővel több k rajtzá- 
ron  lessz kéntelen venni egy üveg b o rr 
vizet, m ellyet eddig G r - 7 kraj.tzáron is 
m egvehetett? a z : hogy soknak le kell 
mondani a’ cu rá ró l, — < kivált’ szűk pénz- 
idején.— H át még hány egésségesnek kell

- (lalán) örökre bútsú t venni a’ borv íz-i- 
la ltó l, mellyot eddig , egéssége’ fen n -ta r-  
tására , gyönyörűséggel használt !

5 -ö r : M ennyi szegény betsűletes eu t- 
ber esnék-el kenyérkeresése’ éggyikm ód
já tó l a ’ borvizzeí nem-kereskedhetés ál
tal l 'M ost is, m időn a’ borvíz elég óltsó., 
4 - - 5  nap is alig tud- eladni szegény

egy szekér borvizet Városaink’ pinttza- 
in : — ’s m egdrágodván, bizonyoson sok
kal bajossabban adhatná-el azt,m íg  nem, 
végre kéntelen lenne rólla lem ondani, 
és egy jó  darab kenyértől elesni.

Sokkal é lő re  vigyázóbbnak-, neme
sebb gondolkozásunak és érzésűnek es-? 
mérem, én a’. Szárhegyi.és Gyitroi tisz
telt Ns. Közönséget, hogy sem atto l le
hetne ta rtan i,. hogy azt, a’ mit a’ jóL- 
tévő G ondviselés, a’ szenvedők’, boldo- 
gidására- és áz . egésségesek’ gyönyörűsé
g ére , az ő földjöltnek oly’ bőv m értékben 
ajándékozott,^ valaha taxára botsátja.

D uldner Ú rtó l gyakran lehet ha llan i, 
hogy m ind. az t, a! mit Borszéken és a’ 
borvíz körűi fáradhatatlanul tselekeszik, ,  
a’ köz-jó’ előmozdítása végett tselekeszi. . 
JÉn pedig azt hiszem , hogy ha az egész 
borvíz’ jó móddalvaló. töltetesére, min
den üvegek’, jó móddal leendő (béduga- 
tására , és a’ számtalan piszkos üvegek’ 
megmosatásara pontoson fel vigyázna és 
vígyáztatna , sokkal inkább .elkötelezné > 
a’ P ublicum ot, m iüt eddig tett. szolgáy 
latjai álta l..

Megvallom , hogy a’ Duldner U r’ er
dész pia num áról-— mellyért most másod
szor m ent-fel Bétsbe— egyebet nem táp». 
tó t — “ Zavarosban halászásnál."

- «Sz. M. 1 '
A’ Ns. Székely Nemzet' buzgó tisz te lő je .,

A/, égő épületből mimóclon lehet7 
kivinni a’ marhát.

Minden marhának az a’ természete- 
hogy ha az épület , melybon vagyon 5 
vagy ahoz közel lévő ég, ab b ó l-te ljé sé i 
gél nem akar ki m enni, és e’ m iatt-m ár 
sokszor oda é gtek  akpajtával. eggyiitt a’ benn lé
vő m arhák. Könnyű- próbált m ódja e n n e k  áz 
h o g y  a ’ m arha fejére  vess p o krótzot ;T agv. iWis 
valam i le p le t ,  h o gy ne iássa a ’-, tüzet, iís i*'y 
könnyen bátorságos helyre leh et v e ze tn i,

Jót-akaro D ániel.


